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Hedendaagse Nederlandse letterkunde: notities

Vlaanderen: Vlaams proza vanaf 1975
COLLEGE 1: 15/2 

Inleiding
Uitgangspunt: duidelijke crisis van het proza in Vlaanderen (i.t.t. Nederland)
1978:
polemiek over gepubliceerde bloemlezing van poëzie uit Noord en Zuid
· samenstelling door Cees Buddingh (N) en Eddy Van Vliet (VL)
· een (Vlaams) criticus merkte op dat de verhouding tussen Nederlandse en Vlaamse gedichten niet goed was, want slechts 25% Vlaams

· hij noemt Van Vliet een collaborateur

· Van Vliet verdedigde zich (in de volkskrant) door te stellen dat de Vlaamse debuten na ’70 waardeloos waren

· Heeft het hierbij vooral over poëzie, waardoor de prozaïsten boos zijn

· Prozaïst Alstein schrijft een open brief “Open brief aan de Van Vlieten in dit land”
Meende dat de Vlaamse schrijvers in stilte werkten (i.t.t. de vorige generatie (’60), steeds protesterende schrijvers) 

Hoofdredactie ‘Creatief’ neemt die stelling over en wijt er een hele uitgave aan ‘het jongste Vlaamse proza: een stille generatie?’
· 11 schrijvers publiceren in die uitgave een reeks fragmenten en antwoorden op een reeks vragen
· Slechts 1 à 2 van die auteurs zijn nu bekend
oorzaken van die crisis
Jos Borré “Registreren met verwondering” (p. 132 – 138 in reader)

· zoekt verklaring voor die crisis van het proza in de jaren ‘60
· in de jaren ’60 heerste er een dubbele eis voor auteurs:

· engagement en maatschappelijke relevantie

· experimenteel en modern proza

· veel auteurs stopten met schrijven tijdens de periode ’65 – ‘79

· ’60 geven kritiek op de jaren ’40 en ‘50

· ’70 vonden dat ze ook aan die dubbele eis moesten voldoen

· Cees Nooteboom schreef “De ridder is gestorven” waarin hij vertelt hoe moeilijk het is om een roman te schrijven: hoofdpersonage in het boek is schrijver die moeilijkheden ervaart met het schrijven van zijn boek De ridder is gestorven         ( zeer modernistisch en experimenteel

1985: 
-    nieuwe generatie schrijvers (Lanoye, Brusselmans, …)

· willen niet stil zijn, maar hoorbaar en zichtbaar

· Lanoye zet zich af tegen de stille generatie

· Vraagt om op te houden met het schrijven van moeilijke, gesloten literaire literatuur

1987: Lanoye schrijft column in De Morgen waarin hij zegt dat de stilte van die schrijvers  

          destijds, door schaamte over hun werk was veroorzaakt

Vernieuwing van proza in ’85 komt tot stand in een opvallend veranderd klimaat

    Jaren ’60: modern & engagement

    Jaren ’70: twijfel daarover

    Jaren ’80: toenemende verwerping bepaalde kenmerken modernisme 
Joeri Lotman (structuralist) zegt:

· Oudheid tot romantiek: nabootsen van de klassieken
· vanaf romantiek: originaliteit ‘esthetica van het verschil’ (alles anders doen dan 
                                  voorgangers)
· Daarna vroeg men zich af:

· Is zo’n constante verandering geen modetrend?
· Is die echt noodzakelijk?

2 opmerkingen:

· Lanoye staat niet alleen; hij is de spreekbuis van een nieuwe generatie

· Mens- en wereldbeeld is duidelijk veranderd

· Wat is de zin van de vooruitgang die wij op alle vlakken in de maatschappij georganiseerd hebben?
· Komt verandering puur om de verandering de mens ten goede?

( ‘60: progressief

     ‘80: conservatief

COLLEGE 2: 1/3

Autobiografisch – genealogisch proza
’75-’85: het boeiendste proza in deze tijden geschreven komt van auteurs die debuteerden 
              voor deze periode
· autobiografisch schrijven:

· ≠ eenvoudig navertellen van gebeurtenissen uit het eigen leven

· Reproductie van het eigen leven

· Mimetische/expressieve literatuuropvatting

· bekentenisliteratuur

· weerspiegeling

· niet puur literair of puur autobiografisch

MAAR: Paul de Wispelaere
              ook autobiografische auteurs gebruiken literaire middelen (selectie, compositie)

· vertrekt van de feiten, maar fictionaliseert die
· inbreuk op de mimetische literatuur

· vervalsing van de werkelijkheid

· om te boeien, aandacht vestigen

· geen reproductie (= mimetisch/expressief) van leven, maar een productie (= auto)
· schrijver is het product van zijn schrijven, niet de oorzaak ervan

besluit: genealogisch-autobiografisch proza:

· De inslag is autobiografisch maar niet mimetisch/expressief

· Eigen ik opgenomen in een omgeving ( milieu: pol./soc.)

· Eigen ik opgenomen in een geschiedenis (familie, streek, land,...)

Vanaf ’75: reekswerken en lijvige romans van soms meer dan 1000 blz.

Jeroen Brouwers: 
put sterk uit zijn eigen leven als bron, schrijft autobiografisch maar niet mimetisch/expressief. In zijn boeken herhalen patronen zich, zoals het feit dat hij geboren is in ’43, tijdens de oorlog, in Indië. Hij schrijft over zijn leven ginder en beschrijft alles alsof hij het zich allemaal herinnert, hoewel hij maar een kleine jongen van 3 jaar oud was die periode. Hij “herinnert” zich dingen die je op die leeftijd niet kan herinneren.

Walter van den Broeck

· Één van de zuiverste voorbeelden

· Zoektocht van een ik naar zijn roots
· ‘aantekeningen van een stambewaarder’ (’77)
· Het verleden wordt bewaard in het schrijven, terwijl het in wezen voorbij is. Het schrijven houdt het vast, zorgt voor behoud.
· Motivering: “wie ben ik?” “wie ben ik als schrijver?” 
                          “verhouding België/Vlaanderen/Kempen”
· Uitgangspunt: Gal spuwen, kritiek op de Kempen, Vlaanderen, België
· Vorm van atavisme, verleden heeft invloed: hier kan je niet onderuit, je kan er niet van gaan lopen.

· ‘Brief aan Boudewijn’ (’80)
· Voorstelling van zijn straat in Olen
· Confrontatie met zijn afkomst
· Terugblik op zijn jeugd met enerzijds verontwaardiging (armoede, laag milieu) en anderzijds nostalgie (solidariteit van zij die niks hebben, “wij”gevoel, bescherming, veiligheid)

· Tegenstellingen: Archaïsche “wij”: rijke vorst die eigenlijk eenzaam is.



                            Authentieke “wij”: hechte samenhang der armen
·  ‘Het beleg van Laken’ (’85 – ’92)
Leo Pleijsier

· Aansluitend op Walter van den Broeck
· Zijn roots liggen op het platteland, boerenfamilie, hij vervreemdt hiervan door te schrijven

· 3 dunne boekjes (’78 – ’83) – titel wordt pas uitgegeven in ‘90 

· Waar was ik weer?
· De weg naar Kralingen
· Kop in Kas

· Uitzondering op de stille generatie
· Nostalgie en kritisch bewustzijn
Paul de Wispelaere

· Debuut: ‘Een eiland worden’  ( leven in de literatuur, totaal verdwijnen uit de 
                                                            werkelijkheid, literatuur moet progressief zijn
· ’70-’75: geen creatief proza meer
· Literair engagement: vernieuwing-vooruitgang

Tijdschrift: “diagram voor een progressieve literatuur”

· verzoening oud en nieuw, een soort gulden middenweg ertussen

= zijn literatuuropvatting, de harde kern van zijn werk.

· taak van de schrijver als conservator, behoud van het verleden

· fragment “een dag op het land”

Hugo Claus

· ’83: “Het verdriet van België”
· Autobiografisch werk, niet in de zin van feiten, maar de ontwikkeling van het hoofdpersonage Louis, is gelijkaardig aan deze van Claus zelf
· Synthese van verschillende romantypes

· Autobiografisch (maar, ≠ feitenvertellers)

· familieroman

· rootsroman

· oorlogsroman

· politieke roman
· kunstenaars/schrijversroman
· Bildungsroman: ontwikkeling van een kind tot  volwassene, of,

hoe iemand kunstenaar/schrijver wordt?
· Ontwikkeling van Louis ( toenemend inzicht in een wereld die nauwelijks uit feiten bestaat
· wereld van leugen en fictie

· wereld die uit woorden bestaat en geen daadwerkelijke inhoud dekt

· “eigengemaakte” werkelijkheid

· mensen maken zélf iets van de feiten, projecteren zichzelf erin

· Opzet van kunst&literatuur: ontsnappen uit de bestaande werkelijkheid
· “kunst en literatuur is een superieure vorm van liegen en verzinsels, het is een gemaakte werkelijkheid.


COLLEGE 3: 8/3

Prozavernieuwing 1985

· diverse uitingen van een andere mentaliteit

· gewijzigd klimaat

· heroriëntatie van de literaire belangstelling
· Feiten en gegevens

· Achtergrond

· Waar situeert de prozavernieuwing zich?

1. Feiten en gegevens


’82:  
· Eerste Vlaams satirisch weekblad ‘De zwijger’ (o.l.v. Johan Anthierens)

· Dit blad is belangrijk omdat het de eerste kritische polemische stukken bevat geschreven door Lanoye en Brusselmans
· Debuut van Brusselmans met ‘Het zinloze zeilen’
· Debuut van Lanoye met ‘rozegeur en maneschijn’ (bundel polemieken die helse kritieken en venijnige polemische stukken bevat; moeilijk debuut als men zo strijdvaardig de literaire arena binnenstapt)
’83:

· Deze generatie rekent af met de jaren ’60, niet met de jaren ’70, want volgens Lanoye rekenen dezen met zichzelf af

· ‘De Brakke Hond’: literair jongerentijdschrift dat in een geest van volledige vrijheid de meest uiteenlopende auteurs aan bod laat komen (Kamagurka, Lanoye, J.M. Berckmans...)
· Jongeren zijn sterk gericht op proza
’85: 

= scharnierjaar

· Prozadebuut van Lanoye: Een slagerszoon met een brilletje
· Doorbraak Brusselmans met “De man die werk vond”

( aangename leesbare en plezierige lectuur
( zet aan tot lezen

’86: 
· Spraakmakende bloemlezing die deze generatie bekritiseert (p. 141) ‘Mooie jonge goden’ 

’87:

· Romandebuut Kristien Hemmerechts ‘Een zuil van zout’
· Bloemlezing van jong talent in ‘De brakke hond’ 

· Zeer snelle aanvaarding/canonisering voor het jong Vlaams proza

1) gevestigde literaire tijdschriften wijden artikelen aan het fenomeen
2) ’89: staatsprijs voor verhaal en proza aan K. Hemmerechts voor slechts 3 werken en slechts 2 jaar na haar debuut (= zeer uitzonderlijk) ( gewijzigd literair klimaat (vb. Claus moest wachten tot ‘84/’85 en debuteerde in ’50)

3) ’91: Tentoonstelling in het Paleis voor Schone Kunsten over de nieuwe generatie (p. 132 – 138: Jos Boré: catalogus met beschouwingen)
2. Achtergrond.

DEBUTANTENGOLF: kan niet zonder de medewerking van veel instellingen
· Uitgeverijen:

· tot ’85: Manteau = monopoliepositie
· ’85: directeur Manteau ontslagen ( richt een nieuwe uitgeverij op: Hautekiet
· Andere uitgeverijen richten zich meer en meer op het literaire
· Veel belangstelling van de uitgeverijen voor nieuw talent: Ze vràgen auteurs, waar het vroeger omgekeerd was  ( de debutengolf wordt een echte talentenjacht

· Ook Nederlandse uitgeverijen zijn geïnteresseerd in Vlaams auteurs
· De Nederlandse uitgeverijen haalden Vlaamse schrijvers binnen en konden dus zowel op Vlaanderen als op Nederland rekenen

· De Vlaamse uitgeverijen konden enkel op Vlaamse auteurs tellen, omdat er weinig interesse was in Nederlandse auteurs
· 95% van de Vlaamse literatuur wordt uitgegeven in Nederland (Lanoye gaat literair publiceren in Nederland bij Prometheus en ook Brusselmans gaat bij een Nederlandse, alternatievere uitgeverij publiceren)
· Maximaal rendement van publicaties in Nederland: Er is meer belangstelling voor literatuur in Nederland dan in België, Nederlanders lezen meer.

LITERAIRE PRIJZEN
· Voor ’80: geldprijzen voornamelijk door rijke mensen die niet wisten wat gedaan met hun geld (€ 2000 – 10000)
· vanaf ‘80 ontdekten bedrijven de literatuur (en hoe dat hun ten goede kon komen) en begonnen te sponseren. 
· bedragen lopen op tot € 50000 per werk, in Nederland wordt hiernaar verwezen als zijnde ‘de grote geldzakprijs’
· kritiek: er is belangstelling voor een erg beperkt aantal boeken op de shortlist, al de 
                   rest wordt vergeten.

· mediatisering van de literatuur (zonder de media bestaat ze niet)

MEDIA
· vanaf ’80: alle schrijvers schrijven in 1 of meer kranten/weekbladen 
· komen in de belangstelling en hun succes is enorm
· verschuiving van literaire tijdschriften naar gewone weekbladen/kranten, er komt interactie tussen media en literatuur
· heel ander literair potentieel; andere doelgroep

· betaalt veel beter

· columnistiek zorgt ervoor dat schrijvers fulltime kunnen schrijven

· uitvoerige boekenbijlage bij kranten (bespreking van nieuwe boeken wordt diezelfde dag nog gepubliceerd ( literatuur een nieuwswaarde gekregen)

· Radio en televisie hebben zelfs nog een grotere invloed
· in het Tv-programma van Adriaan van Dis komt een Franse schrijfster (annie cohen-solal) over haar boek vertellen, namelijk een biografie van Sartre. Dit boek verkocht op dat moment erg slecht omdat er geen interesse was voor Franse literatuur.
· Na de uitzending waren er tot 10000 exemplaren verkocht

· De jonge generatie is in een ideaal klimaat terecht gekomen.

TIJDSCHRIFTWEZEN
· Doen er nog nauwelijks iets toe

· ‘nieuw Vlaams tijdschrift’ verdwijnt en ‘Nieuw Wereldtijdschrift’ verschijnt o.l.v. Herman de Coninck (p. 130)

· Breuk met het traditionele literaire tijdschrift
· Prestigieus blad

· Verkocht ook goed in Nederland

· Bevat columns, interviews, reisreportages,… 

· ‘Humo’ (p.129)

· Nieuwe benadering van literatuur, vlotte literaire stijl 
· volgens Lanoye literair hoogstaand
3. Waar situeert de prozavernieuwing zich?

Doorgaans is het de poëzievernieuwing die domineert, maar af en toe neemt proza het over.

3 momenten van prozavernieuwing: ’30-’60-‘85
’30:

· er zijn een aantal nieuwe namen (Walschap; Roelants; Gilliams;…)
· komen met 2 stromingen (p. 126 a)
· dynamisch proza (Walschap)

· feiten/gebeurtenissen staan voorop

· de analyse en interpretatie van de feiten wordt aan de lezer overgelaten

· actieproza

· essentie van het verhaal

· functionalistisch

· reflectiebewustzijnsproza (Gilliams)
· feiten en gebeurtenissen gereflecteerd in het bewustzijn
· introspectief

· analytisch

· alles is ingevuld voor de lezer zoals het bedoeld wordt

· geen feiten voorop

· state of mind

· landschap van de ziel
’60: 

· nieuwe namen (De wispelaere; Ivo Michiels; Roggeman;…)

· zetten zich af tegen de jaren ’30 (het narratieve van Walschap), maar houden toch vast aan een aantal gegevens
· de werkelijkheid kan alleen fragmentarisch weergegeven worden. De mens is geen eenheid meer; de werkelijkheid wordt fragmentarisch beleefd

· het gewone verhaal is een leugenachtige weergave van de werkelijkheid = experimenteel proza (niet-verhalend proza)
· 2 stromingen

· Absoluut proza

· Wil niets te maken hebben met de buitenwereld
· Literaire literatuur waar Lanoye zich tegen verzet

· Het belang van woorden

· Maximaal uitbuiten van het literaire

· Totaalproza
· Zoveel mogelijk werkelijkheid binnenhalen en weergeven
· Intertekstualiteit

· Vlaanderen kende verdedigers van dit soort proza

· Literaire grenzen verleggen maakt je pas literair waardevol
’85:

· Toneelbewerking door Lanoye van de roman ‘Celibaat’ van Walschap
· Grijpen terug naar het verhalende uit de jaren ’30 en zetten zich af tegen de ‘60

· Willen leuk proza schrijven

· Is geen eenheidsbeweging (vb. Hertmans creëert een heel eigen wereldje ( postmodernisme)
Hertmans

(debuteert in ’82 met “Ruimte”)

· niet in hetzelfde belangstellingsveld als Lanoye

· fan van Roggeman

· heeft geen probleem met de jaren 60

· niet vergelijkbaar met Lanoye of Walschap

· leesbaar proza op heel eigen wijze toen

· startte hiermee een nieuwe stroming en dit is het grote onderscheid tussen Lanoye en Hertmans

( post-modernisme (met behoud van moderne technische verworvenheden 
                                   grijpt deze stroming terug naar vroegere stijlen)

COLLEGE 4: 15/3
De postmoderne roman

· de nieuwe generatie: grijpen terug naar de jaren ‘30
· auteurs/critici die nog aansluiting vinden bij het proza van de jaren ’60 (opusliteratuur) ( postmodern (vb. Hugo Bousset; Gilliaus)
· postmodern = na het moderne

· voortzetting

· afzetting 

· reikwijdte = zeer wijd (architectuur; muziek; toneel;…)
1) ’85: introductie van het begrip

· Grote bezwaren vooral tegen het begrip 

· wat behoort ertoe?

· Verlies van houvast

· Extreem relativisme

· Verlies van de stabiele wereld

· Leidde de ondergang in

2) sinds het ontstaan in de VS (’50) = aanduiding van heel uiteenlopende dingen

· toch een gemeenschappelijke levensvisie

· mens kent een radicale twijfel rond de werkelijkheid en het vermogen om de werkelijkheid te kennen

· postmoderne mens kent een diep wantrouwen  in grote overkoepelende systemen (de grote duidende systemen die er doorheen de ontwikkeling van de mens altijd geweest zijn (vb. godsdienst, kunst, politiek,…)

· zeer sterk hiërarchisch geordend

· in het postmodernisme worden die systemen ontmaskerd als niet meer dan verhalen (fictie) ( pluralisme (vb. vermenigvuldigen van gezichtspunten; proza = reeks fragmenten;…)
· maar men geloofde toch nog altijd in een zekere utopische zingeving

· vonden het niet, maar geloofden erin (zoektocht naar utopische plek waar er nog zingeving was)
3) ’60 in de VS: aandacht voor culturele en artistieke uitingen in sfeer van de 

                             hippiecultuur, happening, popart,…

       ‘80/’90: reacties tegen autoritaire kunst en cultuurbegrip, tegen ernst, diepgang en 

                     Zuiverheid

4) ’70: veel intellectuelere betekenis

· Voor postmodernisme: door het hanteren van de taal wordt de werkelijkheid duidelijk ( taal is geen communicatiemiddel, maar een hindernis; staat tussen mens en wereld
· Taal verwijst naar zichzelf; taal krijgt alleen betekenis in zijn context

· De werkelijkheid bestaat niet; het is een (talige) constructie; onderscheid tussen feit en fictie moet weggeveegd worden; verhaal dat je brengt als werkelijkheid (wegmoffelen dat het een verhaal is)

· Geen vaste maar verglijdende betekenissen ( nadruk op de verschillende manieren van interpretatie

Kenmerken:

· In vraag stellen van de werkelijkheid en tekst
· Teruggrijpen naar de gefragmenteerde tekst

· Idee van spel; avontuurlijk (transformatie)

· Grensdoorbreking genres en gebruik van allerlei elementen ( gebruik maken van een oud verhaal en volledig ontmantelen

4 kenmerken a.d.h.v. Verhelst en Hertmans:

1. de werkelijkheid als uitbeelding van fictie
· probleem van de relatie tussen fictie en werkelijkheid
· beklemtonen van het fictionele karakter van de werkelijkheid (wereld wordt vaak voorgesteld als een scenario)
· Verhelst maakt allusies op klassieke werken d.m.v. films/videoclips

2. de werkelijkheid als uitbeelding van de binnenwereld
· onderscheid tussen binnen en buiten valt weg
· werkelijkheid = fantasie/verbeelding/fictie/leugen/…

· Hertmans doet alles om zo realistisch mogelijk over te komen

3. de werkelijkheid als structuur en systeem
· het postmodernisme heeft problemen met deze begrippen (suggereren dat alles vastligt)

· de werkelijkheid = labiel/constant transformerend

· idee van de vaste identiteit bestaat niet meer

· je bent wat je denkt te zijn

4. de werkelijkheid als intertekst
· het postmodernisme recycleert de hele kunstperiode
· imitatio

· vanaf romantiek: zo anders mogelijk (transformatio)

· postmodernisme: idee van het spel voorop; op extreme wijze eigen ding 

                                  doen met oude gegevens

COLLEGE 5: 22/3

3 onderwerpen
· Vlaanderen en België (eigen ruimte)

· Actualiteit (eigen tijd)

· Gender

1) Vlaanderen en België
     Vlaanderen
· Proza na 1985: met eigen identiteitsbesef ( kritisch wat achterwege of gemengd met nostalgie
· ’70: staatshervormingen (gewesten + gemeenschappen) ( groeiend Vlaams bewustzijn tegen een achtergrond van een gefederaliseerde staat (scheiding Vlaanderen en Wallonië = zeer groot)

     België
· Affirmeren van affiniteit tegen het nationale minderwaardigheidscomplex
· Bestaat een ‘Vlaams’ schrijver wel?

· Gehechtheid aan de eigen roots

· Emancipatie van die roots

· Kiezen voor een breed Nederlands publiek

· Na 1980

· Dialectische spreektaal

· Aantrekking en afstoting

2) actualiteit en engagement
· Jaren ’60: speelt engagement een grote rol
· Jaren ’90: engagement speelt ook nog grote rol

· Vooral Lanoye neemt dat engagement over

· Politieke bewustzijn is belangrijk

· Lanoye, Olieslagers (verwijzingen naar media, schrijft in soort slang), Naegels

3) Gender
· Vooral in jaren ’70 en in Nederland
· Monica van Paemel; Hemmerechts (niet radicaal tegen mannen); Patricia de Martelaere (menselijke bekommernis)

Nederland: Nederlands proza vanaf 1975

COLLEGE 1: 19/4

De ego – documenten

Verschillende soorten
· Dagboeknotities (vb. F. Vogels)

· Aantekeningen met de bedoeling er iets mee te doen – kladboeken (vb. J. Brauws)

· Pseudoroman (vb. W.F. Hermans): volledig verzonnen
· Brieven (vb. K. Freriks en G. Meissing)

· Memoires (vb. reeks vb. privédomein)
· Mengvormen (vb. H. Hazen) ( (historische) fictie, autobiografie, beschouwingen, 
· Parang sawat  (Batik motief) = geometrische figuur: drukt de complexiteit van waarnemingen, ideeën, verzinsels, … uit die ze samenbrengt

Waarom veel ego-documenten vanaf de jaren ’90?
1. behoefte om de verglijdende tijd vast te houden

2. drang om zich te verantwoorden en rekenschap af te leggen
3. verlangt zelfrespect (wil zich herinnerd zien)
· samenhang tussen het leven van de auteur en de werkelijkheid (niet zozeer feitelijke waarheid) ( vormt persoonlijkheid
· een ik legt zichzelf van binnenuit vast, maar ook van buitenaf door zich een spiegel voor te houden

· bedoeld om retrospectief vat te krijgen op het verleden in dialoog met zichzelf
· soms gaat het individuele ik van de auteur optreden als een collectief ik als een model voor een generatie
               vb. N. Matsier ‘gesloten huis’ – 1994 (p. 73 – 74)

                     ( vooral succes door de kenbaarheid voor jongeren die de jaren ’50 hebben 
                          Meegemaakt
· Ego-documenten bevatten vaak een ontwikkelingsgeschiedenis
               Vb. Barnard (zoon van een dominee: G. VanderGraft) ‘het gat in de wereld’ = 
                      portret van de vader als dichter, maar ook zichzelf als vader en zelfportret (wijst 
                      op analogie tussen vader en zichzelf)
                ontwikkelingsgeschiedenis = altijd over eigen ik en een andere, waaraan het ik zich 

                                                               spiegelt

· idee dat dagboeken privé zijn = fictie, maar wel noodzakelijk om de gêne te overwinnen bij het neerschrijven
    vb. F. Vogels – ‘kanker’ (deel 1: ‘de harde kern’)
· schreef het boek om te bewijzen dat zij ook een persoon is naast haar echtgenoot, vanuit een gevoel van zelfbevestiging
· haar vrienden hebben wel belangstelling voor haar als schrijfster

· ‘rotzakken’ = de vaderfiguur (in ‘met z’n drieën’ duidelijk negatief vaderbeeld)

· Schrijnende armoede aan intimiteit en liefde tussen haar en echtgenoot

· Scherpe en genadeloze analyse, gevoel van tekortgeschoten zijn

· Lezer moet zelf oordelen

· Wil de keten van schuld reconstrueren en doorbreken
· ego-documenten gaan niet enkel over het eiland ‘ik’, er is ook altijd een projectie en reflectie van de ikken die daar rond hangen
Voorbeelden:

F. Vogels: trilogie ‘de harde kern’  (p. 237)

· ‘kanker’
Ze schrijft dit boek, dat een gedetailleerd verslag vormt van de verhoudingen tussen de mensen rondom het ziekbed van de stervende Mario, de Italiaanse oom van haar echtgenoot Stefano vooral om deze laatste duidelijk te maken wie Berta (=Frida) is, maar in die opzet slaagt ze niet. Dat wil zeggen Stefano begrijpt het niet. 

· ‘de naakte waaheid’ 
In het tweede boek 'De naakte waarheid' een beschrijving van haar leven met Stefano, de verhouding met haar vader, de omgang met vrienden. Uiteindelijk wil ze met Stefano breken maar daar komt het toch niet van. 

· ‘met z’n drieën’ 
In het derde boek 'Met z'n drieën' wordt vooral haar jeugd beschreven en ontrafeld maar ook komt het vervolg van haar leven aan bod. De zeer pijnlijke scheiding van haar ouders, de moeizame verhouding met haar broer, haar moeder die haar als steunpilaar beschouwt, het beëindigen van haar studie en haar jaren in Parijs vinden een plaats in dit boek. De verhouding met Stefano verandert in een bijzondere zin. Ook is er sprake van een nieuwe liefde voor een vrouw, ene K. maar veel komen we daarover niet te weten. 

W. Vantoren: ‘de rivier’  (p. 221) 

· woonde in Tiel ad Waal (in roman ‘het stadje’)

· vooral landschapsbeschrijvingen: meer dan zomaar plaatje

· culturele betekenis: dragen sporen van geschiedenis, afspiegeling, generatie voor ons

· wordt lyrisch als hij herinneringen van de landschappen oproept

· lid van het actiecomité ‘red het rivierlandschap’ ( ‘de rivier’

· enerzijds: onderduiken in herinneringen van de oorlogsjaren in Amsterdam

· anderzijds: herinneringen aan het rivierenlandschap in Tiel, Betuwe

· voortdurend wisselen tussen ’40 en ‘90

J.J. Voskuil: ‘Het bureau’ (p. 153)

· gaat over de overkoepelende instelling voor dialectologie, volkskunde en naamkunde (het Meertens-instituut) 
· waarvan hij hoofd volkskunde werd en dan in ’87 op vervroegd pensioen ging

· Het boek verscheen in 7 delen (5000 pgn’s)
· het alter-ego van Voskuil = Maarten Koning
· is hoofd maar betwijfeld zin van zijn wetenschappelijke studie in het boek
· zal het instituut wel verdedigen, steunen en financieren, maar hij gelooft er niet in

· ‘het bureau’ is een soort herkenbare soap

J. Siebeling: ‘knielen op een bed violen’ (p. 217)

· Verhaal over godsdienstwaanzin en vaderliefde

· Zit onder de stolp van het calvinisme

· Afstand tussen hem en vrouw (blijft hem wel steunen, maar lijdt onder godsdienstwaanzin)

· Oudste zoon blijft hem steunen ondanks zijn vader’s liefde voor het hiernamaals

G. Durlacher: (p. 33)
· geboren in een liberaal Joods gezin (Duitsland ( Nederland)
· periode tot ’37 in ‘drenkeling, kinderjaren in het 3e rijk’

· kinderjaren

· vanuit standpunt kind

· vluchten naar Rotterdam, dan naar Apeldoorn

· komt terecht in concentratiekamp (Theresienstadt & Auschwitz) 

· ‘niet verstaan’ = 2e roman vanaf ‘45

· Hij begon zeer laat te schrijven (debuut in ’87)

· Wilde herinneringen vastleggen in duidelijk autobiografische verhalen

· Beschouwt zijn werk als een getuigenis niet als literatuur (schrijft sober)
· De overlevende heeft de opdracht de Holocaust blijvend te herinneren
· Op zoek naar zijn ik, zijn wortels
· In welk regime ook, er is altijd iets moraliserend (ook in Auschwitz) – blijft oog hebben voor het menselijke ( andere Holocaust-auteurs
· Probeert door naschrift en reflectie zijn eigen ervaringen algemene geldigheid te geven
· Terughoudend: confronteert de lezers niet met de gruwelen; houdt het humaan “overgrote meerderheid van de mensen kijkt passief toe als anderen systematisch vervolgd of gedood worden”

· Gelooft niet meer in groepen, enkel nog in individuen
COLLEGE 2: 3/5
De nieuwe historische roman – de postmoderne roman
Ramon Ingarden: ‘das literarische kunstwerk’
· Literatuurwetenschappelijk handboek
· 2 manieren om over feiten/gebeurtenissen te spreken

1. Wetenschappelijke uitspraak
· Principieel verifieerbaar

· Autonoom karakter

2. Fictioneel-historische uitspraak
· Primair talig
· Heteronoom karakter: gebonden aan de voorstelling van ander (Angelsaksische literatuurwetenschap: vb. H. White, P. Waugh)

( kloof fictie – geschiedenis niet zo diep

· behandelen beiden de feiten en het verhaal van de feiten

( hangt samen met overtuiging dat het verleden en de verwerking van het verleden niet 
     autonoom is

· geschiedenis bestaat alleen maar omdat het verhaald wordt
· wat niet oraal overgeleverd wordt, is wel gebeurd, maar we weten het niet

( verschil historisch – fictioneel is eerder stilistisch bepaald ipv categoriaal

· overgang van historische naar fictionele dimensie is een kwestie van taal
· vb. toevoeging van adjectieven (( geeft een subjectieve blik)
( er kunnen ook feiten toegevoegd worden, zonder dat die gebeurd zijn (subjectieve 
     commentaar bij objectieve gebeurtenissen)

· historische kern kan gedramatiseerd worden
· personages kan men laten spreken, terwijl die in de bronnen niets zeggen

· zelfde werkwijze als de historicus
· bronnen opzoeken, bestuderen, selecteren en becommentariëren

· gaten opvullen met hypotheses (als schrijver meer vrijheid)

· weergave ligt stilistisch toch dicht bij de historicus
NIEUWE HISTORISCHE ROMAN
Hella Haasse: ‘zwanen schieten’ (p. 54)
· ’85: lezing ‘le roman reflect ou prémonition
· De roman is een reflectie achteraf of een waarschuwing
· Samenhang die men waarneemt en achteraf waar blijkt te zijn

· ’97: ‘zwanen schieten’

· Herinnering aan de treinreis naar de lezing
· Trein rijdt door het Woud van Alotte, ziet een boogschutter

· Daarna ziet ze een dode zwaan in Nederland

· Grijpt haar aan omdat ze een verband ziet: verband buiten de gewone orde der dingen

· Historische roman: zoekt naar grenslijn feit en verbeelding

· Feiten lijken geen verband te hebben, maar zijn wel raadselachtig

· Verbanden worden vaak talig weergegeven (vb. Swanson – Neuschwansteinn)
· Alle puzzelstukjes vallen in elkaar en zo groeit de fictie

· Creëren van een samenhang tussen feiten, herinneringen en metaforen in verschillende tijden en plaatsen vormt fictie 

· Door haar stijl geeft ze een interessante visie op de feiten

· Geeft geen rationele verklaring, maar geeft aan dat achter elk geheim een ander geheimschuilt
· (her)schrijven geschiedenis, dubbelzinnigheid verdwijnt nooit, nooit een definitief antwoord

Nelleke Noordervliet: ‘de naam van de vader’ (p. 83)

· Journalistiek, literatuur, geschiedschrijving
· Allemaal ‘schrijven’ als basis

· Doel: iets in geheugen van mensen te veranderen 

· 3 actoren

· Schrijven

· Feiten

· Geheugen

· verleden: over schrijven ( werkelijkheid

· geheugen: over schrijven ( herinnerde werkelijkheid
· gemeenschappelijk: 
· selectie, interpretatie en geldigheid

· feiten worden geselecteerd door zowel journalist, schrijver als geschiedschrijver
· verschil:
· literatuur: meest vrij in selectie, interpretatie en geldigheid
· persoonlijke geheugen staat centraal in de beleving van de werkelijkheid op zich

· literatuur hoeft niet noodzakelijk chronologisch of causaal te zijn = nieuwe historische roman

· conclusie:

· literatuur 
· imiteert de chaos van het leven
· creëert een mogelijke werkelijkheid naast de bestaande

· betovert

· journalistiek en geschiedschrijving 

· willen de chaos ordenen

· onttoveren

· gebruiken wel dezelfde schrijftechnieken

· zij = moffendochter, niet geliefd
· nadien trouwt de moeder met een slager (zij blijft altijd ‘kind van de Duitser’)

· krijgt een broertje (= de lieveling, de onschuldige)

· beslist boete te doen en hoopt zo vergiffenis te krijgen en informatie over haar vader te vinden

· reist naar Weimar op zoek naar haar vader en vindt tante (in een gesprek over de naoorlogse geschiedenis, krijgt Augusta een zicht op haar verleden)

· snapshots en selecties uit de recente geschiedenis van W-Europa (via het personage kom je veel te weten over onze werkelijkheid)

Thomas Rosenboom: ‘gewassen vlees’ (p. 110)
· speelt zich af in de 18e E (pruikentijd)
· brieven, bijzondere schrijfstijl, niet te resumeren werk 

· geschiedenis rol van coulissen

· wil verleden verklaren, maar ook beleven
· leeft mee met personages
· ( pure geschiedschrijving

· Literatuur wil de lezer verbazen en amuseren

· Veel feiten, maar ook verzinsels (vb. hoe mensen reageerden)

· Historische sensatie dmv taal

· Sluit sterk aan bij de ‘mentaliteitsgeschiedenis’
· Wil niet enkel politiek en economie verklaren, maar ook de levenswijze, manier van denken, idealen, dromen, mythes,..

· Sluit aan bij auteurs die dat ook naar voor willen halen
POSTMODERNE ROMAN
Jongstra: 
· Bibliotheek- en encyclopedieromans
· Verwerken van encyclopedieën tot romans
· Cfr. Koen Peeters ‘bezoek onze kelders’

· Stijl: eclectisch (put uit alle mogelijke bronnen), veel opsommingen

· Postmoderne verhaal
1. Rol van de taal wordt geproblematiseerd
· Wordt niet meer als vanzelfsprekend geacht
· Taal is niet in staat de werkelijkheid adequaat weer te geven

2. Twijfel aan de herkenbaarheid van de werkelijkheid
3. Sceptische ironie (reactie op de twijfel)

· Kern postmoderne verhaal = leegte
· Creëren van hiaten in de tekst, formuleren van elliptische zinnen, essentie van een boek is afwezig

· Werkelijkheid is creatie = werkelijkheid van papier
· Postmodernist gelooft niet dat alles bepaald wordt door een wetenschap of godsdienstige autoriteit = onbepaaldheid
· Talige realiteit ≠ buitentalige realiteit (= intertekstualiteit)

· Lezer krijgt geen zekerheid, blijft met vragen zitten

· ‘de psychologie van zwavel’: parodie
· ‘groente’: naslagwerk over de wetenschap van de groente

· ‘zeep van Hassan’ (p. 58)

P.F. Thomese
‘Zuidland’ (p. 120)

· Historische novelle (‘novelle’: beklemtoond dat de echte werkelijkheid fictioneel is)

· Evolutie in het verhaal, maar geen einde
· Poging tot ontdekken, maar loopt op niets uit
· Alle gegevens zijn potentiële gegevens, geen feitelijke
· ‘de spion’ = woordgeworden dubbelzinnigheid (typisch PM personage)

COLLEGE 3: 10/5
De postmoderne roman – de nieuwe historische roman – Surinaams/antilliaanse auteurs – nederlands/joodse auteurs
Gerit Kroll: ‘de vitalist’ (p. 206)
· Personages
· Hoofdpersonage: Johan (36 jarige deskundige) x Roetie
· Felix (2e academicus) x Barbara
· George x Eefie
· Veranderen van partner (stoelendans)
· Roetie x George
· Eefie x Felix
· Johan x Barbara
· Verhaal

· Blijven vrienden, maar de relatie tussen J en B is niet duidelijk (veronderstelling)
· Terloops wordt aangegeven dat er iets mis is met Johan
· Vindt zichzelf waardeloos
· Is bang voor vrouwen
· Johan verkrachte, wurgde en dumpte Barbara
· is de vitalist
· komt door de dood tot een nieuw leven
· heeft in zijn dromen en hallucinaties nog relatie met Barbara (cfr Achterberg)
· vitalisme: ontstaan van leven is slechts mogelijk als er een sturend, doelgericht beginsel is
· Johan is ook op zoek naar een bevredigend godsbewijs (het nederik?)
· Cfr. Kroll – ‘voor wie kwaad wil’: beste straf voor de mens, is de straf die hij zichzelf oplegt = zelfmoord
· Johan pleegt zelfmoord
· Straf, dood, relaties worden op losse schroeven gezet = PM roman

Arthur Japin: ‘een schitterend gebrek’ (p. 200)

· Verhaal
· Jacomo Casanova als 17jarige (1742) in landgoed in N-Italië terecht
· Daar om dochter gravin te trouwen (als priester)

· Verliefd op Lucia (14j, dochter conciërge) – alles behalve seks

· Beloven elkaar trouw – binnen 6 maand terugzien

· Taalleraar krijgt pokken, zij ook, geschonden gezicht

· Wil Jacomo niet meer ontmoeten (laat haar ouders zeggen dat ze weg is)

· Lucia trekt weg na ontmaagding door graaf en komt terecht bij feministe

· Die neemt haar mee naar Venetië, waar ze luxehoer wordt

· Loop steeds gesluierd rond en ontvangt klanten gesluierd

· Casanova komt onder andere naam terecht in haar bordeel

· Zij laat doorschemeren dat ze Lucia kent

· Ze ontmoeten elkaar ongesluierd: hij vindt haar weerzinwekkend

· Ze trouwt met rijke klant en verhuist naar Nederland
· Geeft de periode van de Verlichting weer

· Periode van de vrede

· Positie van de vrouw in die tijd

· Vermeldt op het eind zijn bronnen (typisch nieuwe historische roman)

Louis Feron: ‘Niemandsbruid’ (p. 192)
· Zocht in zijn oeuvre naar het antwoord op de vraag ‘hoe kan idealisme omslaan in decadentie en perversie?
· Verhaal van Adèle Schopenhauer (zus van filosoof Schopenhauer)

· Fictionele biografie (ik-verteller); vertelt retrospectief haar levensverhaal

· Verhaal
· Nooit getrouwd
· Leefde in schaduw  moeder (Johanna Trosinier, bekende schrijfster)

· Verhuisde van Danst naar Weimar: trefpunt voor maatschappelijke coryfeeën in haar salon

· Groeit op in schaduw moeder en broer (= ‘gesjeesde privaatdocent’)
· Vriendschap met Goethe = ‘de geheime raad’ (zoon = Ohili)
· Zoekt na afwijzing steun bij broer; ontmaagd haar en maakt haar zwanger

· Abortus verplicht door ‘de geheime raad’ 

· Hartstochtelijke vrouw die zichzelf lelijk vond

· Haar vloek: wou op gelijke voet staan met mannen (emancipatorisch) 
· Feron schuwt dubbelzinnige niet

· Vaste thema’s

· Zoektocht vaderfiguur

· Romantiek

· Fascinatie voor het kwade, het lelijke

· Onmacht om tot seksuele relaties te komen

Lilian Blom: ‘de tuinkamer’
· Vrouw van Feron
· Beschrijft de laatste weken voor hij euthanasie vraagt

· Sterft aan dezelfde ziekte en op dezelfde dag als Adele

· Beschrijft eigen ziektebeeld in ‘niemandsbruid’ zonder te weten dat hij ook ziek was

· Wilde de waanzin van de wereld snappen

· Kwam dicht bij de religiositeit 

· Ontwikkelde een 6e zintuig = zijn antwoord

Harry Mulisch: ‘Siegfried’ (p. 211)

· Personages
· Hoofdpersonage: Rudolf Herter (lijkt sterk op HM)
· dag voor hij voorleest uit Magnum Opus =
1. ‘uitvinding van de liefde’ ( zelfde aantal lhpr (?) als ‘ontdekking van de hemel’ (parallel HM)
2. ‘god is ook een verhaal’ ( gelooft in veel verhalen (veel goden)

· Familie Falk: oud Duits echtpaar

· Aanwezig op lezing

· Na afloop zeggen ze een geheim te hebben

· Hij zoekt hen op in bejaardentehuis
· Bejaardentehuis
· ‘Eben Haezer’ (hebreeuws: tot hier heeft god geholpen)
· Gedenksteen bij Joodse huizen

· Geheim van koppel:

· Hebben voor Hitler gewerkt (contrast met Joodse gedenksteen)
· Liefdesleven van Hitler wordt zo verteld

· Kind van Eva Braun: kwam bij familie Falk terecht, moeten het op een bepaald moment executeren 
· Mengt feiten met fictie
· Onderbreekt verhaal van de mensen voor een reflectie over het wezen van Hitler

· Wie was hij?
· Hoe komt het dat het Duitse volk zo in de ban was van Hitler?

· Rudolf Herter denkt hier over na en spreekt reflectie in op bandje
· Rekent af met Hitler: de aanbeden en vervloekte personificatie van niets
· ‘der Wille zur Macht’ – Nietschze

· Geschreven op dag dat Hitler is verwekt

· Zijn even oud geworden

· Waanzin van Nietschze duurde even lang als de Hitlers macht

· Verbanden die HM legt (kenmerk nieuwe historische roman)
ACTUELE ANTILLIAANS – SURINAAMSE SCHRIJVERS

· Antillen = Caribisch gebied (Aruba, Curaçao)
· Suriname = Zuid-Amerika

Antillen:

Officiële taal = Nederlands (cultuurtaal)    –    omgangstaal = Papiamento

F.M. Arion

· Bekendste schrijver
· Komt van Curaçao, studeerde Neerlandistiek in Leiden

· ‘dubbelspel’ (’73)

· Solema wordt als Antilliaanse vrouw geplaatst tegen de Europese

· Gemeenschap ( individualisme

· Leidt tot barbarisme 

· ‘de laatste vrijheid’ (’95, p. 1)
· In Amber dreigt een vulkaan uit te barsten
· Boek beschrijft reactie bewoners

· Daryll Guenopou

· Ontslagen onderwijzer (gaf les in Papiamento)

· Wordt voorvechter Creoolse taal en cultuur

· Blijft met kinderen, slaat bevel tot evacuatie in de wind

· Vrouw trekt naar Nederland als componiste

· Groot geloof in agonie tussen menselijk leven en natuur

· Amerikaanse verslaggeefster ontmoet Daryll en ze wordt verliefd

· Thema’s:

· Taal en politiek
· Racisme (zwarte personages vitaler dan blanke)

· Man-vrouwrelatie: pleit voor rol van man en vrouw (moeten elk kunnen doen wat ze willen; man vrouwelijker en vrouw mannelijker)

· Mooi utopisch verhaal over wenselijke menselijke realiteit

Suriname:

Lid van NTU; hoofdstad Paramaribo
Officiële taal = Nederlands     –    omgangstaal = Sranan-Tongo

Astrid Roemer: (p. 106)

· Schreef trilogie ( fictionele politieke geschiedenis van Suriname
· ’96: ‘gewaagd leven’

· ’97: ‘lijken op liefde’

· ’98: ‘was getekend’

· Surinaamse literatuur lezen = Surinaamse geschiedenis lezen

· Tracht complexe structuur weer te geven via metaforen en beeldspraak

· Tracht feiten te begrijpen en begrijpelijk te maken op haar eigen subjectieve wijze, maar wel op zoek naar de waarheid

· ‘berichten’ = gebeurtenissen die naast haar visie staan

· Vb. militaire staatsgreep ‘80
· Desi Boutersen = corrupt

· ’82: 15 tegenstanders vermoord = decembermoorden

· Inflatie = groot probleem in Suriname (velen uitgeweken naar Nederland)

· Omvangrijke ambtenarenapparaat en corruptie

· Personage Michaël Lus: dubieuze figuur in republiek Suriname

· Wil officieel het beste voor zijn land, maar enorme profiteur via vriendjespolitiek

· Zij komt hier tegenop (verlamming Surinaamse maatschappij)
Ellen Ombre:
· Afkomstig uit Benin, maar Surinaamse
· Studeerde in Amsterdam

· Werkte afwisselend in Paramaribo

· ‘vrouwvreemd’ (p. 96)

· Kritiek op de ontwikkelingshulp: gebrek aan infrastructuur
· Verwerkt problemen in haar verhalen

· Illusie en verwachtingen zijn frustrerend voor Surinamers

· Verschil tussen mentaliteiten: warm en koud

· Zelfbewuste schrijfster: nostalgie = meeslepend, maar realiteit = teleurstellend

· Goede bedoelingen maar op een foute manier

NEDERLANDS – JOODSE AUTEURS

Durlacher:
· Geboren in Baden-Baden 
· ‘drenkeling, kinderjaren in het Derde Rijk’ ( zie vroegere notities

· ‘quarantaine’
· Letterlijk: isolatiebarak wegens difterie (mocht niet mee op transport)

· Armando: geobsedeerd door WO II
· Schilderijen ‘schuldig landschap’
· Projecteert schuldgevoelens op ‘stille getuigen’ (vb. landschap)

· Na maandag: korte avond in het kamp ( ontlading
· Bekende Joodse artiesten aanwezig

· Veel humor waar zowel Duitsers als Joden mee konden lachen

· Wordt grote kunst gemaakt

COLLEGE 4: 24/5

Nessel te Gussinklo
· Debuut ’86: ‘de verboden tuin’

· Hoofdpersonage: Ewoud Meister (8j)
· ’96: ‘de opdracht’ (p. 114)
· Hoofdpersonage: Ewoud Meister (14j)
· Zeer dik boek

· Zeer weinig actie

· Speelt zich af op korte tijd (kamp voor oorlogskinderen op de Veluwe, om wat te recupereren)

· Komt als jongste terecht in oudste groep
· Leider: chef Hugo

· Neemt zich voor respect af te dwingen en met iedereen vrienden te worden

· Oefent thuis voor spiegel allerlei houdingen + schrijft moeilijke woorden op briefjes

· MAAR hoe meer hij zich inspant, hoe meer hij de rest afstoot

· Ook leider niet mee gediend

· Alle contact met anderen van de groep = voortdurende beproeving

· Heeft een beetje grootheidswaanzin

· Zijn voorbeelden = Churchill, Roosevelt, ook Hitler: want = leiders

· 1 grote vloed aan woorden
· Meeslepende psychologische analyse

Josien Laurier

· Laat zien (Gussinklo ook) dat er in de opvoeding van kinderen nogal wel eens iets verkeerd kan lopen, ondanks goede bedoelingen

· Alice Miller = omstreden Zwitserse therapeute

· Vb. ‘drama van het begaafde kind’

· Intelligent begaafd kind voelt al heel jong dat het moet voldoen aan de verwachtingen van de ouders

· Hierdoor verdringt het zijn eigen verlangens en emoties

· Leidt tot depressie of grootheidswaanzin

· Vb. ‘in den beginne was er opvoeding’
· Kind wordt vaak vernederd (vb. bij sint tuutjes afgeven)
· Gehoorzaamheid is onvoorwaardelijk, want ouders hebben het altijd het beste voor

· Kind richt zijn ongeuite woede op surrogaatobjecten (vb. pesten)

· ’93: ‘een hemels meisje’ = debuut
· Door feministisch magazine als belangrijkste debuut beschouwd
· Kan je bijna lezen als een pure toepassing visie Miller

· Meisje (16) spreekt niet in eigennamen (het meisje, de vader, het zusje)

· Gebruikt afstandsscheppende lidwoorden

· Illustreert hun relatie

· Komt door de ouders die de kinderen heel de tijd vernederen

· Verantwoording door religieus-bijbelse

· Meisje was ongewenst en zal dat geweten hebben (‘mama is niet aardig’ = eufemisme)

· Klampt zich als reactie vast aan bijbel

· Men vindt nooit warmte op aarde

· Alleen een hemels meisje is bestand tegen de druk van aardse ouders

· ‘als je opgroeit in een totalitair gezin kom je terecht in een benepen, verstikkend klimaat = dodelijk’
· ‘always look at the bright side’ (p. 68)

· Troosteloosheid van een samenwonend koppel
Russell Artus
· Indiase roots
· Debuut = ’95: ‘zonder wijzers’

· Verhalenbundel, maar verhalen kunnen als hoofdstukken gelezen worden

· Beschrijving van zeer gecompliceerde familierelaties, vanuit wisselende vertelperspectieven

· Wil structuur vinden in het kluwen van de realiteit

· Gebruikt daarvoor bijzondere symbolen (vb. zonder wijzers = arena voor stierenvechten; zonnewijzer)

· ’96: ‘een onbeschreven dag’ (p. 67)
· Doorbreekt alle mogelijke verwachtingspatronen en rolpatronen
· Sluit enigszins aan bij generatie Nix en Zoetermeer

· Omgekeerde moraal

Connie Palmen
· ‘lucifer’ = zeer controversieel

· Sleutelroman
· Verhaal over (echt bestaande!) getrouwde homoseksuele pianospeler waarvan vrouw verongelukt/geduwd is op vakantie (zij insinueert dat ze geduwd is)
· Debuut = ’81: ‘de wetten’

· Groeide op in katholiek gezin (wilde non worden of priester)
· Hoofdpersonage (Marie Deniet) gaat op zoek naar de wetten die het leven van de mens duidelijk moeten maken

· Ontmoet in 7 hoofdstukken 7 mannen op 7 jaar tijd die staan voor de 7 vrije kunsten

· Gelijkenis met Marieken van Nieumeghen

· Volgende boeken altijd als hype gelanceerd
· ’95: ‘de vriendschap’

· Ontwikkelingsroman
· Deel in TT als jong meisje

· Deel in VT als 30 jarige

· ’98: ‘I.M.’

· I.M. = Ischa Meyer; In Memoriam; In Margine 
· Overleden vriend (bekende columnist)
· Echt ego-document over haar en I. M.
· Vertelt ook verhalen uit de marge 

Désanne van Brederode
· Groeide op in katholiek gezin
· Debuut = ’94: ‘ave verum corpus’

· Gegroet waarlijk lichaam
· Begint met een zeer provocerende brief aan de lezer (met retorische vragen en een fictief interview van zichzelf)

· Titel suggereert dat ze een persoonlijke visie geeft op de tegenstelling tussen

· De kerk als mystiek lichaam

· De samenleving die haaks staat op de normen en waarden van de bijbel

· Mystiek ( materialisme

· Stelt vragen

· Onrust die de liefde veroorzaakt

· Wat is contact met god

· Wat is de relatie mystiek - erotiek

· Vrouwelijke standpunt, maar zeer provocerend hoofdpersonage: Lucia
· Gaat filosofie studeren

· Ervaart het weggaan uit de omgeving als een bevrijding

· Gaat veel relaties aan (verschillende types mannen: macho, intellectueel, vaderfiguur,..)

· Special over god in Dietsche Warande en Belfort (p. 135)
· Geeft haar visie over god

Fleur Bourgonje
· Veel gereisd in Zuid – Amerika (oa. Moeten vluchten uit chili ten teide Aliende – Pinochet)
· Zeer veel dood aanwezig in werk

· ‘de bedrieglijke warmte van vuur’ (p. 20)
· Hoofdpersonage: Lara (getrouwd met André) – beeldend kunstenares

· heeft op zolder een marmeren vrouwenbeeld staan, waarvan André vindt dat er iets ontbreekt, maar weet niet wat
· raamverhaal (2 hoofdstukken met dezelfde titel)

· beschrijving van een kunstenares die depressief wordt omdat ze niet kan creëren en de manier waarop ze naar zichzelf kijkt

· reist naar Mexico (droom?) in stadje met Indiaans feest met processies en bekende muziek

· onbekende man leest archeologisch boek
· neemt haar mee naar asteekse ruïnes

· vertelt haar Azteken legendes en laat haar verder aanvullen

Marie Kessels

· debuut = ’91: ‘boa’
· hoofdpersonage: Meg
· katholicisme komt tot uiting in manier waarop Meg spreekt en denkt

· verhaal
· Meg heeft 2 minnaars (getrouwde muzikant + rechter)

· Rechter (net zware depressie achter rug; komt uit gezin waar moeder terroriseerde) vindt dat Meg te gebrekkig gevormd is

· Op 1e zicht: stereotiep
· Mannen voorop
· Vrouw zwak en achterop

· MAAR

· In de hele beschrijving ontbreekt het moraliserende
· Meg kan heel goed observeren hoe mensen gevoelens faken

· ‘een sierlijke duik’
· Interessant boek
· Hoofdpersonage: 36jarig naaktmodel (poseert in 2 kunstacademie)

· 1 lange reflectie van poseren

· ‘de god met de gouden ballen’

· Hoofdpersonage: Verkoopster Veer (winkeltje station)
· Bekijkt het bonte leven van de reizigers

· Niets ontsnapt aan haar aandacht

· Guus, hoge oudere man met kanker, verliefd op haar

· Beginnen relatie (Veer toch serieuze boeken- en muziekcollectie)

· Strijden samen tegen kanker

· Hoe meer ze vrijen, hoe kleiner de kanker wordt

· Geneest 

· Maakt voor haar een schilderij ‘de god met de gouden ballen’
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